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ЗАЯВЛЕНИЕ СОВЕТА МИНИСТРОВ СВМДА 

О 25-Й ГОДОВЩИНЕ ДЕКЛАРАЦИИ ПРИНЦИПОВ, РЕГУЛИРУЮЩИХ 

ОТНОШЕНИЯ МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ-ЧЛЕНАМИ СВМДА 

 

Мы, министры иностранных дел государств-членов Совещания по 

взаимодеи ствию и мерам доверия в Азии (СВМДА), собравшись на 

очередное заседание Совета министров СВМДА в г. Баку 17 декабря 2024 

года, в год 25-летия Декларации принципов, регулирующих отношения 

между государствами-членами СВМДА (Декларация), принятои  14 сентября 

1999 года в г. Алматы на первои  Министерскои  встрече СВМДА, 

 

1. признаем основополагающую роль Декларации, положения которои  

были отражены и получили дальнеи шее развитие в Алматинском акте 2002 

года, в укреплении отношении  между государствами-членами СВМДА, а 

также ее значимыи  вклад в развитие СВМДА; 

 

2. подтверждаем, что изложенные в Декларации принципы регулируют 

отношения между государствами-членами СВМДА в содеи ствии миру, 

безопасности, стабильности и укреплению доверия в регионе и мире в 

условиях растущеи  многополярности, а также в решении общих проблем, 

стоящих перед нами в XXI веке. Эти принципы направляют наши усилия по 

решению важных проблем на основе консенсуса, в духе мира и 

сотрудничества. Декларация способствует укреплению взаимопонимания и 

поощряет многообразие традиции , культур и ценностеи  государств-членов 

СВМДА;  

 

3. подтверждаем, что деятельность СВМДА соответствует всем целям и 

принципам Устава ООН во всеи  их полноте и взаимосвязи друг с другом, а 

также нормам международного права. В этом контексте Декларация 

сыграла важную роль в поощрении принципов международного права 
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среди государств-членов СВМДА; 

 

4. признаем, что отношения между государствами-членами СВМДА 

развиваются в соответствии с целями и принципами Устава ООН, а также 

принципами мирного сосуществования, упомянутыми в Декларации, 

такими как взаимное уважение территориальнои  целостности и 

суверенитета, взаимное ненападение, невмешательство во внутренние 

дела друг друга, равенство и взаимная выгода; 

 

5. сохраняем приверженность отраженным в Декларации принципам во 

всеи  их полноте; 

 

6. подтверждаем, что Декларация продолжает служить прочнои  основои  

для текущеи  трансформации СВМДА в полноценную региональную 

международную организацию; 

 

7. признаем, что мир, безопасность и развитие взаимно укрепляют друг 

друга, и подтверждаем, что Каталог мер доверия (МД) СВМДА, являясь 

главным инструментом СВМДА для руководства добровольнои  

реализациеи  МД, опирается на принципы Декларации, способствуя 

достижению консенсуса, осуществлению добровольных деи ствии , 

прозрачности, открытости и сотрудничеству между государствами-

членами в каждом и во всех пяти измерениях сотрудничества, таких как 

военно-политическое, новые вызовы и угрозы, экономическое, 

экологическое и человеческое; 

 

8. заключаем, что, опираясь на Декларацию, СВМДА успешно выполняет 

роль важного многостороннего форума, в рамках которого принимаются 

решения, деи ствующего на основе консенсуса, для установления диалога, 

взаимодеи ствия, укрепления доверия и сотрудничества по широкому кругу 

практических вопросов, а также для создания устои чивои  и 

конструктивнои  среды, способствующеи  миру, безопасности и 

процветанию во всем регионе; 

 

9. сохраняем приверженность универсальнои , недискриминационнои , 

открытои , справедливои , инклюзивнои , равноправнои  и прозрачнои  

многостороннеи  торговои  системе, подчеркивая важность вклада 

многостороннеи  торговои  системы в достижение Целеи  в области 

устои чивого развития, и вновь заявляя, что государствам настоятельно 
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рекомендуется воздерживаться от принятия и применения односторонних 

экономических мер, противоречащих нормам международного права и 

Уставу ООН и препятствующих всестороннему достижению 

экономического и социального развития, особенно в развивающихся 

странах; 

 

10. признаем важность дальнеи шего сотрудничества в условиях 

многополярнои  глобальнои  и региональнои  архитектуры на основе 

равенства, общих интересов и взаимнои  выгоды, уважения политическои  

независимости государств и содеи ствия межкультурному диалогу;  

 

11. заявляем о нашеи  твердои  решимости и далее повышать 

эффективность и результативность нашего сотрудничества в рамках 

СВМДА, опираясь на многолетнии  опыт конструктивного взаимодеи ствия 

на основе Декларации принципов, регулирующих отношения между 

государствами-членами СВМДА. Обязуемся вести совместную работу, с тем 

чтобы СВМДА оставалось востребованнои  и эффективнои  платформои  для 

решения проблем XXI века, основываясь на прочном фундаменте, 

заложенном Декларациеи .  

 


